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Jém segunda carta jém
ijáyayñewɨɨp Pablo jém
Corintopɨc pɨxiñtám

Pablo idioschiiba jém Dios ipɨxiñt́am jém
it ́yajwɨɨp jém attebet Corinto

1 Ɨch aPablo. Jesucristo accám juuts tu ̱m
apóstol porque je̱mpɨgam ixunpa tanJa ̱tuŋ
Dios. Sɨɨp ɨch con jém tantɨw̱ɨ Timoteo
manjáyaytá́mpamimicht́am, jémDiosmipɨxiñtám,
jém miŋtuumaṯampáppɨc jém attebet Corinto.
Anjáyáypatím it ́u ̱mpɨy jém Dios ipɨxiñtám icuwɨṯ́i
jém naxyucmɨ de Acaya. 2 Sɨɨp jém tanJa ̱tuŋ
Dios y jém tánO̱mi Jesucristo miwɨw̱adayt́ámiñ,
michiit́ámiñ paz.

Nɨmpa Pablo iga tsa ̱myaachwatta̱
3 Sɨɨp taŋcujíptámpa jém tanJa̱tuŋ Dios jém

tánO̱mi Jesucristo iJa̱tuŋ. Tsa̱m tayaachaŋjam̱pa,
tacpocsáypa tánaṉama. 4 Dios tsa ̱m tacpocsáypa
tánaṉama cuando pɨm̱i tayaachwatta̱p, jesɨc
taɨcht ́am wɨa ̱pt́im tanacpocsáypa ia̱namayaj jém
yaacha ̱yajpaap jext ́im juuts Dios tacpocsáypa
tánaṉama. 5 Tsa̱m pɨm̱i tayaachwatta̱pt ́im yɨṕ
vida jext ́im juuts yaachwatta̱ jém Cristo. Jesɨc
jeet ́im Cristo icuyucmɨ tacpocsayt́a ̱ tánaṉama
iga tanyaachɨýiñ cuando tayaachwatta̱p.
6 Jeeyucmɨ aɨcht́am ayaachwattamta̱p iga
manyo̱xpáttámpa iga Dios micpocsáyiñ íñaṉama y
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micɨacputtamta ̱iñ. Jeeyucmɨ aɨcht ́am acpocsayt́a̱
ánaṉama iga micht́am wɨa ̱iñtím iñyaachɨyt ́a
cuando miyaachwattamta̱p jext ́im juuts aɨcht ́am
cuando ayaachwattamta̱. 7 Aŋwɨj̱o ̱doŋ iga
mimicht́am d́a iñchactámpa jémDios iŋmaṯ́i porque
siiga miyaachwattamta̱p juuts aɨcht́am, nu ̱ma
Dios micpocsáypatím íñaṉama juuts aɨcht ́am
acpocsayt́a ánaṉama.

8 Mantɨw̱ɨtam, ansunpa iga iñjoḏóŋaṯámiñ
iga tsa̱m pɨm̱i ayaachwattamta̱ jém naxyucmɨ
de Asia. Tsa̱m pɨm̱i acutɨt́stamta ̱ hasta casi
d ́a wɨa ̱p anyaachɨyt ́a. Ɨch anjɨs̱támpa id́ɨc iga
jemum accaatamta ̱p. 9 Ɨch anja ̱mpa juuts
apreso, jém accaata̱páppɨc. Dios ijɨćpa iga
annascaaba je ̱mpɨc iga odoy aŋcupɨguiñ iga
ɨch wɨa ̱p anayo̱xpátta̱ anyaac. Iwɨa̱ŋjam̱
tanJa ̱tuŋ Dios iga aŋcupɨguiñ iga je icut́um
wɨa ̱p ayo̱xpát, je wɨa ̱p icpɨs jém caaneyajwɨɨp.
10 Dios tacɨacputta iga d́a tanɨcpa jém infierno.
Jesɨc tacɨacputpat́im cuando tanascaaba
jém mɨjpɨc yaacha̱ji. Tannuntawɨj̱o̱doŋ iga
siempre tacɨacputtámpa. 11 Siiga mimicht́am
anyo̱xpáttamtooba, aŋwejpáttaamɨ Dios para
aɨcht́am. Siiga wa̱t́i pɨxiñtám iŋwejpátyajpa Dios
para aɨcht ́am, jesɨc núcpa ja̱ma iga jáyaŋ pɨxiñtám
ichiiyajpa gracia Dios iga tsa̱m awɨw̱adayñeta.

T́iiga jémPablo d́anɨcpa jobit ́ jémattebetCorinto
12 Aɨcht ́am agui amaymáyaṯa porque anjo̱doŋ

ánaṉamaŋjom̱ iga aŋwɨw̱atne yɨṕ naxyucmɨ y
mimicht́ámaŋjom̱ juuts aŋquejáy Dios. Ɨch d ́a
aŋwɨw̱atne ɨch anjɨx̱i ̱mɨ, yɨṕ naxyucmɨpɨc, pero
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aŋwɨw̱atne porque Dios tsa̱m ayaachaŋjam̱ y
ayo̱xpát iga wɨa ̱iñ aŋwɨw̱at. 13 It ́u ̱mpɨy jém cosa,
jém sɨɨppɨc manjáyáypa, wɨa ̱p immay y wɨa̱pt ́im
iŋwɨc̱utɨɨyɨyt ́a. Ansunpa iga odoy nunca tsa ̱cɨ iga
iŋcutɨɨyɨyt ́ámiñ. 14 Sɨɨp iŋcutɨɨyɨyñeum en parte.
Cuando miñgacpa yɨṕ naxyucmɨ jém tánO̱mi Je-
sucristo, micht́am tsa ̱m mimaymáyaṯámpa con
aɨcht́am y aɨcht ́am agui amaymáyaṯámpatím con
micht́am.

15 Ɨch anja̱mpa ánaṉamaŋjom̱ iga
amaymáyaṯámpa con mimicht́am. Jeeyucmɨ
ɨch anjɨs̱pa iga wiñtí manjoyñasáypa cuando
anaspa je̱m. Jesɨc cuando ase ̱tpa, e̱ybɨc
manjoyñasáypatím. 16 Anjɨs̱pa iga manjoyñasáypa
cuando anɨcpa jém naxyucmɨ de Macedonia.
Ocmɨ cuando ase̱tpa, e̱ybɨc anaspa iga apoychɨýpa
tu ̱m rato con mimicht́am, jesɨc wɨa̱p anyo̱xpátta
cuando anɨcpa jém naxyucmɨ de Judea. 17 ¿Que
micht́am iñjɨs̱pa iga mammɨgóyáypa porque
hasta sɨɨp d́a oyñe mánámta? ¿Que iñjɨs̱pa iga
ɨch ajex juuts tu ̱m pɨx̱iñ jém d́apɨc icupɨcne Dios
iga wɨa ̱p anɨm tu ̱m rato iga anɨcpa y tuŋgac rato
anɨmpa iga d́a anɨcpa? 18 Pero Dios ijo ̱doŋ iga
aɨcht́am d ́a mammɨgóyaytá, d́a mannɨḿayt́a
jeet ́i rato iga anɨcpa y jeet ́i rato iga d́a anɨcpa.
19 Ɨch con Silvano y Timoteo oy manaŋmadaytá
de Jesucristo jém Dios iMa̱nɨc. Yɨṕt ́im Cristo
siempre iccupacpa t́i tanɨḿayñe, d ́a tamɨgóyáypa.
20 Ju ̱t́ tanaŋwejpáttámpa Dios wɨ ̱ iga tanɨmtámpa
“Je ̱mpɨgam it ́ wɨ”̱ porque tanjo̱doŋ iga jém
tánO̱mi Cristo iccupacpa juuts tajɨycámayñe
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Dios. Jeeyucmɨ tanɨmpa iga “Je̱mpɨgam it ́ wɨ.̱”
Asíam taŋcujíptámpatím jém tanJa̱tuŋ Dios. 21 Sɨɨp
mimicht́am y aɨcht ́am Cristojam tammɨɨchit́am
porque jém tanJa̱tuŋ Dios tacupiŋneta y
tamɨɨcha ̱neta. 22 Dios taccámayñeta̱ tu ̱m sello
iga quejiñ iga Dios tamɨɨchi. Tachiit́amta̱ jém Dios
iA̱nama tánaṉamaŋjom̱ iga tanjo ̱dóŋaṯámiñ iga
seguro tampɨctsoŋtámpa t́it ́am tachiiba Dios.

23 D ́anam nɨcne manjóyáy juuts anjɨs̱ne id́ɨc
porque d ́a maŋwogaytóoba. Dios tsɨý juuts
tu ̱m testigo iga d ́a mammɨgóyáypa. 24 Ɨch d ́a
mampɨɨmɨyt ́ooba juuts tu ̱m aŋjagooyi porque
micht́am iŋwɨc̱upɨcneta jém tánO̱mi Jesucristo
juuts aɨcht́am. Más wɨ ̱ iga taŋwaganayox̱atámpa
iga tanait́t ́ámiñ jém wɨbɨc maymáyaj̱i. Seguido
iŋcupɨcpa iga Cristo miyo̱xpátpa, d́a iñchacpa iga
iŋcupɨcpa.

2
1 Jeeyucmɨ ɨch anjɨs̱ iga d ́a nɨcpa manjóyáy

iga e̱ybɨc mantsɨgaŋyácwatpa iga maŋwogáypa.
2 Siiga ɨch mantsɨgaŋyácwattámpa, ¿jesɨc i̱ wɨa ̱p
amaymaywat aɨch? D́a i ̱ más, solamente
mimicht́am jém mantsɨgaŋyácwatnewɨɨp.
3 Jeeyucmɨmanjáyáy juuts manjáyayñe porque d ́a
anɨctooba iga mantsɨgaŋyácwattámpamimicht́am.
Más aŋwɨa̱ŋjam̱ iga ammaymaywattámpa aɨch.
Annuntawɨj̱o ̱doŋ iga cuando ɨch agui amaymáyap̱,
jesɨc michgact ́i agui mimaymáyaṯámpa
iñtú ̱mpɨyt ́am. 4 Jesɨc manjáyáy jém wiñtípɨc to̱to,
agui pɨm̱i manjɨs̱pa, pɨm̱i aŋyácne hasta awejpa.
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Pero d́a manjáyaytá iga miŋyáctámiñ, manjáyaytá
igamanacjo̱dóŋap̱ iga ɨch tsa̱mpɨm̱imantoyt́ámpa.

Pablo iwadáypa perdón jém pɨx̱iñ jém imalwat-
newɨɨp

5 Siiga jém tantɨw̱ɨ, jém imalwatnewɨɨp,
tatsɨgaŋyácwattámpa, d ́a solamente aŋyácpa aɨch,
pero miŋyáctámpatím mimicht́am. 6 Sɨɨp it ́um
wɨ ̱ jém castigo, jém iñchiiñewɨɨp jém tantɨw̱ɨ jém
imalwatnewɨɨp. Odom chi̱ɨ más. 7 Sɨɨp más wɨ ̱ iga
taŋwadáyiñ perdón y tanacpocsáypa ia ̱nama. D ́a
wɨ ̱ iga pɨm̱i aŋyácpa yɨṕ pɨx̱iñ hasta ichacpa Dios
iŋmaṯ́i. 8 Jeeyucmɨ maŋcunucsáypa iga aŋquejaayɨ
yɨṕ pɨx̱iñ iga e̱ybɨc iñtóyt́ámpa. 9Manjáyayñewiñtí
iga iñchiiñ castigo jém pɨx̱iñ iga maŋcutɨt́stámpa
siiga nu ̱ma iŋwattámpa juuts manaŋquejayñeta.
10Siigamimicht́am iŋwadayñeumperdón jémpɨx̱iñ,
jesɨc ɨchgact ́i aŋwadáypatím perdón. Porque siiga
ɨch aŋwadáy perdón algun pɨx̱iñ, aŋwadáyum así
iga manyo̱xpáttámpa jém tánO̱mi Cristo icuyucmɨ.
11 Wɨ ̱ iga taŋwadáy perdón jém imalwatnewɨɨp,
jesɨc jém Woccɨɨwiñ d ́a wɨa ̱p tacoñwɨý. Porque
tanjo ̱doŋ iga jémWoccɨɨwiñ tsa ̱m jáyayaŋjɨc̱hɨch.

Aŋyácne Pablo jém attebet de Troas
12 Cuando nɨc anaŋmat jém tánO̱mi Jesucristo

iŋmaṯ́i jém attebet Troas, tanJa ̱tuŋ Dios tsa ̱m achi
yo ̱xacuy jemɨc. 13 Tsa̱m aŋyácne ánaṉamaŋjom̱
porque d ́a ampát jém tantɨw̱ɨ Tito. Jeeyucmɨ
anaŋquímyajum jém tantɨw̱ɨtam jemɨc, ase ̱t jém
naxyucmɨMacedonia.

Jém tánO̱mi Jesucristo tsa̱m tayo̱xpátpa
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14 Pero iyucuɨpdios iga jém tánO̱mi Jesucristo
siempre tayo̱xpátpa iga taŋcoñwɨyt ́ámpa jém
Woccɨɨwiñ ipɨm̱i. Tayo̱xpátpatím iga tananɨctámpa
jém Dios iŋmaṯ́i ju̱t́quej juuts tu ̱m wɨbɨc cɨṉ̃i
núcpa ju̱t́iŋquej. 15 Aɨcht ́am ajext́am juuts jém
po ̱ma ijo ̱co icɨṉ̃i juuts jém Jesucristo iñoaypaap
iJa ̱tuŋ. Núcpa jém icɨṉ̃i ju̱t́ it ́ jém icɨacputyajpáppɨc
y ju̱t ́ it ́ jém togoyyajpáppɨc. 16 Cuando ixucpa
jém togoyyajpáppɨc, d ́a ipɨctsoŋyajpa. Jém d́apɨc
iwɨa̱ŋjam̱ cuando ixucpa, iccaaba. Pero cuando
ixucyajpa jém icɨacputyajpáppɨc Dios, jesɨc jém cɨṉ̃i
ichiiba vida. Tsa̱mmɨj yɨṕ yo̱xacuy, d ́a i ̱wɨa ̱p iwat
siiga Dios d ́a tayo̱xpátpa. 17Aɨcht ́amd ́a sɨṕ aŋwatta
negocio con Dios iŋmaṯ ́i. D ́a anaŋcodɨyt ́ámpa
juuts algunos tsa ̱m iŋcodɨýpa. Pero aɨcht ́am
maŋwɨa̱ŋquejáypa jém wɨbɨc aŋquímayooyi, jém
d ́apɨc je mɨgooyi, porque aɨcht ́am Dios acutsatta.
Anaŋmattámpa juuts aixt ́ámpa Dios, juuts
ayo̱xacɨɨwiñ de jém tánO̱mi Jesucristo.

3
Aŋmadayt́a̱ jém pɨxiñt́am de jém jo̱mipɨc pacto

1 Cuando mannɨḿayt́ámpa je̱mpɨc, ¿que
iñjɨs̱támpa iga anyaac anacujíptap̱? ¿Que iñxunpa
igamaŋcɨɨjuŋcodáypa tu ̱mto̱to igaánixpɨctámiñ, iga
d ́a amalotam? ¿Que iñxunpa iga maŋwágáypa tu ̱m
to̱to iga ánixpɨctámiñ juuts iwatyajpa algunos?
2 Mimicht́am mismo mit́o ̱to iga quejpa iga
aŋwɨw̱atne. Jém jaycámnewɨɨp ánaṉamaŋjom̱
jém tansuntampáppɨc. Jesɨc it ́u ̱mpɨy iixpɨcpa y
wɨa ̱p imay. 3 Mimicht́am mit́o̱to jém ijayñewɨɨp



2 CORINTIOS 3:4 vii 2 CORINTIOS 3:10

jém Jesucristo iyaac y acɨɨjuŋcodaytá̱ aɨcht ́am iga
ananɨcpa jém tuŋgac pɨxiñtá́maŋjom̱. Mijex juuts
mit ́o̱to, pero d ́a mijayñe con tinta, mijayñe con
jém Dios iA̱nama jém vivopɨc. Yɨṕ to̱to d ́apɨc i̱
ijaycámne jém tsaatablayucmɨ, pero jaycámneta̱
jém pɨx̱iñ ia̱namayucmɨ.

4 Anɨmpa así porque aŋcupɨcpa iga Dios wɨa ̱p
iwat it ́u ̱mpɨy cosa porque ánixpɨcne jém tánO̱mi Je-
sucristo. 5Aɨcht ́amanyaac d́a t ́iwɨa ̱paŋwatta,pero
it ́u ̱mpɨy jém wɨa̱paap aŋwat, aŋwatpa porque Dios
ayo̱xpátne. 6Dios ayo̱xpátne iga anaŋmadáypa jém
pɨxiñtám jém jo ̱mipɨc trato. Yɨṕ jo ̱mipɨc trato d ́a
nɨmpa iga taŋcupɨcpa jém wiñɨcpɨc aŋquímayooyi,
jém jayñewɨɨp, pero nɨmpa iga tampɨctsoŋpa jém
jo ̱mipɨc vida, jém tachiiñewɨɨp jém Dios iA̱nama.
Porque jém wiñɨcpɨc aŋquímayooyi, jém jaychac-
newɨɨp, taccaaba, pero jém Dios iA̱nama tachiiba
vida.

7 Jém Moisés iŋquímayooyi jaycámneta̱ jém tsaat-
ablayucmɨ. Tsa̱m pɨm̱i tsocpa jém Moisés iwiñpac
cuando inimiñ jém aŋquímayooyi. Hasta jém Is-
raelpɨc pɨxiñtám d́a wɨa ̱p iámyaj. Tsa̱m pɨm̱i
tsocpa, pero jeet ́i rato píchpa ixɨ. Pero siiga tsa ̱m
pɨm̱i tsocpa jém Moisés iwiñpac cuando inimiñ
jémwiñɨcpɨc aŋquímayooyi, jém taccaapáppɨc, 8 jesɨc
más pɨm̱i wɨ ̱ jém wɨbɨc juctɨaŋtso̱ca ju̱t́ núc jém
aŋmaṯ ́i jém inimiññewɨɨp jém Dios iA̱nama. 9Tsa̱m
pɨm̱i tsocpa jém aŋquímayooyi, jém taccaapáppɨc,
pero más pɨm̱i wɨṯsocpa jém wɨbɨc aŋmaṯ́i, jém
nɨmpáppɨc iga Dios tapɨctsoŋpa. 10 Porque sɨɨp
jém pecapɨc aŋquímayooyi, jém tsa ̱mpɨc tsocpa
id́ɨc, d́am para t́i wɨ ̱ porque ni uxaŋ d́a ictsɨýpa
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juuts yɨṕ jo̱mipɨc aŋquímayooyi. Je más pɨm̱i
wɨṯsocpa. 11 Porque siiga tsa̱m wɨq̱uejpa iga miñ
Dioscɨɨm jém aŋquímayooyi, jém d́apɨc jáypa, tienes
que más wɨq̱uejpa iga miñ Dioscɨɨm jém tuŋgac
aŋquímayooyi, jém jáypáppɨc para siempre.

12 Como aɨcht ́am aŋwɨj̱o ̱doŋ iga más wɨ ̱ yɨṕ
aŋquímayooyi, jeeyucmɨ annuumaŋmattámpa, d ́a
t́i aŋcɨŋ̱pa. 13 D ́a taŋwatpa juuts jém Moisés. Je
icujɨm̱pa iwiñpac con tu ̱m yɨc puctu ̱cu iga jém
Israelpɨc pɨxiñtám odoy iixayyajiñ iga píchpa ixɨ
jém iámooyi, jém aguipɨc tsocpa. 14 Pero jeeyaj
d ́a icutɨɨyɨyyajpa. Hasta sɨɨp cuando imayya-
jpa jém wiñɨcpɨc aŋquímayooyi, jém pɨxiñtám ju-
uts icujɨm̱neyaj iwiñpac con jém yɨc puctu ̱cu y
d ́a wɨa ̱p iguixixóy. D ́a i ̱ iccáyayñe jém puctu ̱cu
porque d́a i ̱ wɨa ̱p iccáyáy hasta que icupɨcyajpa
jém Jesucristo. 15 Hasta sɨɨp cuando imayya-
jpa jém Dios iŋmaṯ́i, jém ijayñewɨɨp jém Moisés,
jém pɨxiñtám juuts aŋjɨm̱ne ijɨx̱i con jém yɨc
puctu ̱cu. Jeeyucmɨ d́a wɨa ̱p icutɨɨyɨyyaj jém Dios
iŋmaṯ́i. 16 Pero cuando tu ̱m pɨx̱iñ icupɨcpa jém
tánO̱mi Cristo, jesɨc accáyaytá ̱p jém yɨc puctu ̱cu.
17 Jém tánO̱mi je jém Dios iA̱nama. Ju̱t́ it ́ jém
tánO̱mi iA̱nama, cutsɨgayñetaw̱um jém pɨxiñtám
iga odoy más icupɨcyajiñ jémMoisés iŋquímayooyi.
18 Jeeyucmɨ taɨcht ́am como taccáyayñetaw̱um jém
yɨc puctu̱cu taŋwiñpacyucmɨ, tajext ́am juuts tu ̱m
tescat. Quejpa jém taŋwiñpacyucmɨ jém tánO̱mi
icho̱ca. Cada ja ̱ma más y más tacucacpa iga más
y más tatsɨýpa juuts jém tánO̱mi Cristo. Más pɨm̱i
tawɨṯsocpa hasta más quejpa jém Cristo. Iwatpa
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je ̱mpɨc jém tánO̱mi iA̱nama.

4
1 Jesɨc jém tanJa ̱tuŋ Dios ayaachaŋjam̱ta y

ayo̱xpáttámpa igawɨa ̱iñ aŋwatta jémDios iyo ̱xacuy,
jeeyucmɨ d́a antsacta. 2 Sɨɨp ɨch antsacneum jém
mɨgooyi, jém aŋnécnewɨɨp, jém tatsaawatpáppɨc.
D ́a asɨɨtámpa juuts jém pɨxiñtám jém tsa ̱mpɨc
jáyayaŋjɨc̱hɨch. D ́a aŋcucagáy jém Dios iŋmaṯ́i.
Anaŋmattámpa jém nu ̱mapɨc aŋquímayooyi. Jesɨc
it ́u ̱mpɨy jém pɨxiñtám ijo̱doŋ ia ̱namaŋjom̱ iga d ́a
ammɨgóyáypa. Ijo̱doŋtím jém tanJa ̱tuŋ Dios. 3 D ́a
aŋnécne yɨṕ wɨbɨc aŋmaṯ ́i. Solamente aŋnécne para
jém pɨxiñtám jém togoyyajpáppɨc. 4 Como jeeyaj
d ́a icupɨcyajpa yɨṕ wɨbɨc aŋmaṯ́i, jém Woccɨɨwiñ,
jém yɨṕpɨc naxyucmɨpɨc dios, icáchtíwatne jém
pɨxiñtám, jém d́apɨc icupɨcyajpa Cristo, iga odoy
icutɨɨyɨýiñ y odoy wɨa ̱iñ iixyaj jém wɨbɨc juctɨ
aŋtso̱ca, jém wɨbɨc aŋmaṯ́i, jém tachiiñewɨɨp jém
tánO̱mi Cristo; je jém Dios icuwiñ. 5 Cuando
anaŋmattámpa, d́a anaŋmattámpa aɨcht ́ampɨc
anaŋmaṯ́i. Anaŋmattámpa iga jém Jesucristo
je tánO̱mi. Aɨcht ́am nada más amozotam iga
maŋcuyox̱atámpa porque tsa ̱m tatoypa jém
Jesucristo. 6 Porque jeet ́im Dios iwat jém juctɨ iga
yɨcquejóypa jémpiichcɨɨmcuandomu iwat yɨṕ nas.
Jeet́im Dios tayɨcquejpa tánaṉamaŋjom̱ iga wɨa ̱iñ
tánix jémwɨbɨc Dios jém Jesucristo iwiñpacyucmɨ.

Wɨ ̱ iga tanait ́pa fe iganam tait́t ́ámpa yɨ́p
naxyucmɨ
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7Pero taɨcht ́am tanait́ yɨṕ wɨbɨc juctɨ aŋtso̱ca jém
nassuuŋjom̱. Yɨṕ nɨmtooba jém tammɨjta ̱y. Jesɨc
quejpa iga Dios tachiiba yɨṕ tsa ̱m mɨjpɨc pɨm̱i, d ́a
je taɨcht́am tampɨm̱i. 8Aɨcht ́am ayaachwattamta̱p
ju̱t́quej, pero siempre tacupujta̱p. D ́a anjo ̱doŋtam
t́i wɨa ̱p aŋwatta porque tsa̱m it ́ jém enemigo. Pero
d ́a nunca anjɨs̱pa iga acoñwɨýpa. 9 Tsa̱m amal-
wadayt́amta ̱, pero Dios d ́a atsacta aŋcutúm. Ac-
cutɨŋtamta̱ naxyucmɨ, pero d ́a i ̱ wɨa̱p mu accaata ̱.
10 Ju̱t ́quej anɨcpa, accaata ̱tooba juuts accaata̱ jém
Cristo. Pero ju̱t́quej anɨcpa, quejpa iga vivo jém
Cristo porque tsa ̱m acupujpa. 11 Ɨch anjo̱doŋ
iga accaata̱tooba it́u ̱mpɨy ja ̱ma jém Jesucristo
icuyucmɨ. Je̱mpam quejpa iga anait́t ́a jém Cristo
ivida jém ammɨjta̱yyucmɨ, jém caapáppɨc. 12 Tsa̱m
ayaachwattamta̱p yɨṕ naxyucmɨ. Accaatamtooba
aɨcht́am, pero mimicht́am impɨctsoŋtámpa jém
vida jém tachiinewɨɨp jém Jesucristo.

13 Nɨmpa jém Dios iŋmaṯ ́i jém jayñewɨɨp: “Ɨch
aŋcupɨcpa iga Dios wɨa ̱p tayo̱xpát.” Jesanet ́im
aɨcht́am aŋcupɨcpat́im juuts jém pɨx̱iñ jém
ijayñewɨɨp jém Salmo iga Dios wɨa ̱p tayo̱xpát,
jeeyucmɨ wɨa̱p anaŋmat jém wɨbɨc aŋmaṯ́i. 14 Ɨch
anjo ̱doŋ iga Dios, jém icpɨsnewɨɨp jém tánO̱mi
Jesucristo de ju̱t́ it́ jém caaneyajwɨɨp, tacpɨspat́im
taɨcht ́am y tananɨctamta̱p tantu ̱mpɨyt ́am jémDios
iwiñjom̱. 15 Annascata jém yaacha ̱ji mimicht́am
iŋcuyucmɨ iga miwɨw̱adáypa Dios. Porque cuando
wɨw̱adayyajta̱, tsa̱m jáyaŋ pɨxiñtám ichiiyajpa
gracia Dios, icujípyajpa.

16 Jeeyucmɨ ɨch d́a nunca antsactamtooba jém
Dios iŋmaṯ́i. Tsa̱m ayaachwatta̱p. Yajtooba
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jém ammɨjta ̱y, pero cada ja̱ma jooma̱se ̱tpa jém
ánaṉama. 17 Yɨṕ yaacha̱ji jicscɨy naspa, d́a jáypa
cuyajpa, pero jém taŋcoñwɨyooyi sɨŋyucmɨ tsa ̱m
pɨm̱i wɨ,̱ d ́a nunca cuyajpa. Jeeyucmɨ tanja ̱mpa
iga yɨṕ naxyucmɨpɨc yaacha ̱ji d́a más pɨm̱i y
d ́a más jáypa. 18 D ́a taŋwadáypa caso jém cosa
jém tánixpáppɨc, pero taŋwadáypa caso jém d́apɨc
tánixpa porque jém tánixpáppɨc cuyajpa. Jém d́apɨc
tánixpa, je d́a nunca cuyajpa.

5
1 Sɨɨp tanjo̱doŋ iga mɨsa̱p jém tammɨjta̱y yɨṕ

naxyucmɨ jex juuts tu ̱m tɨc d ́apɨc jáypa. Pero
Dios tawadayñe tu̱m tɨc sɨŋyucmɨ, jém d ́apɨc nunca
mɨsa̱p, jém d́apɨc je pɨx̱iñ iwa ̱t́i. 2 Nu̱ma, iganam
tait ́ yɨṕ naxyucmɨ tsa ̱m tanjɨs̱pa jém sɨŋyucmɨpɨc
tɨc. Tsa̱m taŋcucágaytóoba yɨṕ tammɨjta̱y iga
nɨcpa tai̱t ́i jém sɨŋyucmɨpɨc tɨc. Yɨṕ nɨmtooba jém
jo ̱mipɨc mɨjta̱y. 3 Anaccámpa juuts tu ̱m jo ̱mipɨc
yoot́i iga odoy atsɨýiñ aŋcusɨc̱ɨ. 4 Iganam anait́
yɨṕ ammɨjta̱y juuts tu ̱m tɨc agui aŋyácne, tsa ̱m
anjɨs̱pa iga antsactooba jém ammɨjta̱y. D́a ants-
actooba yɨṕ pecapɨc yoot́i iga atsɨýpa aŋcusɨc̱ɨ,
pero antsactooba iga ampɨctsoŋpa jém jo ̱mipɨc
yoot́i. Jesɨc cuyajpa yɨṕ naxyucmɨpɨc mɨjta ̱y, jém
caapáppɨc, ampɨctsoŋpa jém jo̱mipɨc mɨjta ̱y jém
d ́apɨc caaba. 5Dios tawɨṯsagáy tánaṉama iga wɨa ̱p
tampɨctsoŋ jém jo ̱mipɨc mɨjta ̱y jém d́apɨc cuyajpa.
Tachiiñeta̱ jém Dios iA̱nama iga tacjo ̱dóŋap̱ iga
nu ̱ma tampɨctsoŋpa jém tachiipáppɨc Dios.
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6 Jeeyucmɨ ɨch aŋwɨc̱upɨcpa iga achiiba t́it ́am
ajɨycámayñe Dios. Sɨɨp iganam anait ́ yɨṕ ammɨjta ̱y,
anjo ̱doŋ iga d́anam ai̱ con jém tánO̱mi Cristo.
7 Tantúŋɨýpa jém Cristo porque taŋcupɨcpa iga
tayo̱xpátpa. D ́a tantúŋɨýpa porque wɨa ̱p tánix.
8 Ɨch tsa ̱m aŋwɨc̱upɨcpa iga Dios achiiba t́it ́am
ajɨycámayñe. Jesɨc más aŋwɨa̱ŋjam̱ iga antsacpa
yɨṕ mɨjta ̱y yɨɨmpɨc anait́ iga wɨa̱iñ nɨcpa ai̱t ́i con
tánO̱mi. 9 Jeeyucmɨ aɨcht́am tsa ̱m aŋwadaytá́mpa
caso t ́it́am ixunpa Dios siiga anait ́ñam yɨṕ
ammɨjta ̱y, o siiga anɨcneum. 10 Tantu̱mpɨyt ́am
tacnastamta̱p ju̱t́ cɨɨpíŋóypa jém Cristo. Cada
tu ̱mtu̱m de taɨcht ́am tayojta̱p juuts taŋwatta
iganam tait́ yɨṕ vida. Siiga taŋwɨw̱at o tammalwat.

Jutsa ̱p tantsɨ́yt ́a como taamigo con Dios
11 Aɨcht́am anjo ̱doŋ iga jém tánO̱mi tu ̱m mɨjpɨc

aŋjagooyi, ichiiba castigo jém pɨxiñtám jém
imalwatneyajwɨɨp. Jeeyucmɨ ɨch tsa ̱m aŋwadáypa
caso iga anaŋmadáypa jém pɨxiñtám jutsa ̱p
icɨɨputyaj de jém castigo de Dios. Jém tanJa ̱tuŋ
Dios iwɨj̱o ̱doŋ juutspɨc apɨx̱iñ. Ansunpa iga
micht́am jo ̱dóŋaṯaamɨt́im juutspɨc apɨx̱iñ. 12 D ́a
sɨṕ anacujípta̱ anyaac, no más manchiiba lugar
iga mimaymáyaṯámiñ con aɨcht ́am, jesɨc wɨa ̱p
iniŋjɨyjac jém pɨxiñtám jém tsa ̱mpɨc nacujíptap̱
iyaac. Jeeyaj tsa ̱m iwadáypa caso jém cosa jém
tánixtámpáppɨc, pero d ́a ijɨs̱pa t́i iniit́ ia ̱namaŋjom̱.
13 Nɨmyajpa jém pɨxiñtám iga ɨch aloco porque
tsa ̱m aŋcuyox̱a ̱p Dios. Siiga aloco, wɨ ̱ para Dios.
Siiga d́a aloco, wɨ ̱ para mimicht ́am. 14 Jém
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Cristo it ́óyooyi tapɨɨmɨýpa. Taŋwɨj̱o ̱doŋ iga jém
accaata̱wɨɨp accaata̱ para it ́u ̱mpɨy jém pɨxiñtám,
jesɨc it ́u ̱mpɨy caayaj. 15 Accaata̱ jém Cristo para
it ́u ̱mpɨy jém pɨxiñtám. Sɨɨp jém ipɨctsoŋnewɨɨp jém
jo ̱mipɨc vida d́a iwatpa juuts ixunpa iyaac, pero
iwatyajpa juuts ixunpa Cristo, jém accaaneta̱wɨɨp
por jeeyaj, jém sɨɨppɨc pɨsneum. 16 D́a anjɨs̱pa
tu ̱m pɨx̱iñ juuts yɨṕ naxyucmɨpɨc. Wiñɨc anjɨs̱pa
id́ɨc jém Cristo juuts tu ̱m yɨṕ naxyucmɨpɨc pɨx̱iñ,
pero sɨɨp d́a más anjɨs̱pa je̱mpɨc. 17 Jesɨc siiga tu ̱m
pɨx̱iñ iwaganait́ Cristo, tsɨý juuts tu ̱m jo ̱mipɨc
pɨx̱iñ. Cuyajneum it ́u ̱mpɨy jém wiñɨcpɨc jɨx̱i, jesɨc
it ́u ̱mpɨy cosa jo ̱miñam.

18 Tawadayt́a je̱mpɨc jém tanJa ̱tuŋ Dios cuando
icutsat jém Cristo iga tawɨṯsagayt́a tantáŋca
iga tatsɨýt ́ámiñ taamigo con Dios. Sɨɨp taccám
juuts tu ̱m iyo ̱xacɨɨwiñ iga tanaŋmadáyiñ jém
pɨxiñtám iga wɨa ̱iñ ichɨýyaj amigo con Dios.
19Tanacjo̱dóŋap̱ jémpɨxiñtám iga Cristo iwaganait́
Dios yɨṕ naxyucmɨ. Oy iwɨṯsagáy jém pɨxiñtám
it ́áŋca iga odom más tsɨýyajiñ juuts enemigo con
Dios. D ́am más ichégáypa jém pɨxiñtám it ́áŋca.
Taɨcht́am tachiit́a jém cargo iga tanaŋmadáypa jém
pɨxiñtám jém wɨbɨc aŋmaṯ́i iga d ́am más tsɨýpa
juuts enemigo con Dios. 20 Ɨch acutsat Cristo
juuts tu ̱m representante. Maŋcunucsáypa juuts
Dios micunucsáypa iyaac iga michɨýt́ámiñ amigo
con Dios. Maŋcunucsáypa jém Cristo iñɨyi̱mɨ iga
odom más michɨýiñ juuts enemigo con Dios.
21 Jém Jesucristo d ́a iwat ni t́u ̱m táŋca, pero por
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culpa de taɨcht ́am, Dios iix jém Cristo juuts tu ̱m
pɨx̱iñ táŋcaɨywɨɨp. Je̱mpam iwat Dios iga taɨcht ́am
tatsɨýt ́ámiñ juuts tu ̱mwɨbɨc pɨx̱iñ jémDios iwiñjom̱
porque Cristo tamɨɨchi.

6
1 Jesɨc aɨcht ́am aŋwaganayox̱atámpa Dios,

jeeyucmɨ maŋcunucsáypa mimicht́am iga odoy
xajapɨctso̱ŋɨ jém Dios it ́óyooyi, jém sɨɨppɨc
miŋquejayñe Dios. 2 Nɨmpa jém Dios iŋmaṯ ́i ju̱t́
jayñeta:̱
Cuando núcpa jém tiempo iga tawɨw̱adayt́ooba

Dios,
jesɨc tamatoŋtámpa.
Cuando núcpa jém ja̱ma iga tacɨacputtámpa Dios,
jesɨc Dios tayo̱xpáttámpa.
Sɨɨp núcum jém tiempo iga tawɨw̱adáypa Dios. Sɨɨp
núc jém ja̱ma iga tacɨacputtamta ̱p.

3 Agui anawatta̱p cuenta anyaac iga odoy
ammalwad ́iñ porque jesɨc d́a i̱ imalnɨḿáypa yɨṕ
anyo̱xacuy. 4 T ́it ́am annascaaba anyaachɨyt ́ámpa
iga quejiñ iga aŋcuyox̱atámpa Dios. Cuando
ayaachwatta̱p y cuando it ́ jém yaacha ̱ji, d ́a
anai̱ t́it ́am atogóyáy, aɨcht ́am anyaachɨyt ́ámpa.
5 Cuando tsa ̱m acótstamtap̱ y apajtamta̱p y
tsa ̱m it́ jém ajóyixpáppɨc, jesɨc anyaachɨyt ́ámpa.
Cuando tsa ̱m pɨm̱i ayo̱xatámpa iga aŋwattámpa
jém Dios iyo̱xacuy hasta d́a wɨa ̱p ammoŋta
y tsa̱m ayua̱támpa, jesɨc anyaachɨyt ́ámpatím.
6 Quejpa iga aŋcuyox̱atámpa Dios porque
siempre aŋwɨw̱attámpa, aŋcutɨɨyɨyt ́ámpa jém
nu ̱mapɨc aŋmaṯ́i, anyaachɨyt ́ámpa cuando
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ayaachwattamta̱p, d́a amalotam, anait ́t́a jém Dios
iA̱nama, anait ́t́a jémwɨbɨc tóyooyi. 7Anaŋmattámpa
jém nu ̱mapɨc aŋmaṯ ́i, achiit́amta ̱ jém Dios ipɨm̱i,
anasɨɨtámpa jém Dios iŋmaṯ́i jex juuts tu̱m espada
iga aŋcoñwɨýpa jém ánenemigoyaj y con jém espada
wɨa ̱pt ́im anacupujta ̱. 8 It ́ ja̱ma awɨi̱xt́amta̱p, it́
ja̱ma ajóyixtámta ̱p. It ́ ja̱ma awɨṉɨḿayt́amta ̱p, it́
ja̱ma amalnɨḿayt́amta ̱p. It ́ ja̱ma jém pɨxiñtám
ijɨs̱yajpa iga ɨch amɨgóypa, it ́ ja̱ma ijɨs̱yajpa iga
ɨch d́a amɨgóypa. 9 It ́ ja̱ma aixt ́amta̱p juuts tu ̱m
pɨx̱iñ d ́apɨc i ̱ iixpɨcpa, it ́ ja ̱ma aixt ́amta ̱p juuts tu ̱m
pɨx̱iñ ixpɨcta ̱páppɨc. Accaata ̱tooba, pero hasta
sɨɨp ait ́t́a vivo. Tsa̱m achiit́amta ̱ castigo, pero d ́a
i ̱ accaata. 10 Ɨchtám tsa ̱m pɨm̱i aŋyácneta, pero
agui amaymayt́am. Tsa̱m apobretam, pero agui
anricowatpa jém pɨxiñtám. D ́a t́i anait́t ́a, pero
it ́u ̱mpɨy cosa ammɨɨchit́am.

11 Mantɨw̱ɨtam, miit́t́aŋwɨɨp jém attebet Cor-
into, ɨch maŋwɨa̱ŋquejayñe it ́u̱mpɨy jɨx̱i jém it ́wɨɨp
ánaṉamaŋjom̱. D́a t ́i anaŋnécne ánaṉamaŋjom̱.
12 Ɨch tsa ̱m mantoyt́ámpa, pero mimicht́am d ́a
antoyt́ámpa parejo juuts ɨch mantoypa. 13 Ɨch
maŋcunucsáypa juuts tu ̱m ja̱tuŋpɨc icunucsáypa
ima̱nɨc iga iññuumaŋmadáyiñ t́i iniit ́ íñaṉamaŋjom̱
juutst ́im ɨch aŋwatne.

Taɨcht ́am tama̱stɨc jémDios imɨɨchi
14 Odoy accaamɨ tu̱mt ́i yugo con jém d́apɨc

icupɨcpa Cristo. ¿Jutsap̱ iwɨṉanɨgáy jém wɨbɨc
jɨx̱i con jém malopɨc jɨx̱i? ¿Jutsap̱ iwagait́yaj jém
juctɨaŋtso̱ca con jémpiichɨ? 15¿Jutsap̱ iniit́yaj tu ̱mt ́i
jɨx̱i jém Cristo con jém Woccɨɨwiñ? ¿Jutsap̱ iniit́yaj
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tu ̱mt ́i jɨx̱i jém icupɨcnewɨɨp Cristo con jém pɨx̱iñ
jém d ́apɨc icupɨcne? 16 ¿Que wɨa̱p iwaganait́ Dios
ima̱stɨc jém watnas? D ́a wɨa ̱p. Taɨcht ́am jém Dios
tama ̱stɨc jém vivopɨc. Juuts Dios nɨm iyaac:
Ɨch ait ́ jém ampɨxiñtám ia ̱namaŋjom̱,

aŋwaganasɨɨba jeeyaj.
Ɨch aDios de jeeyaj.
Jeeyaj ampɨxiñtám, nɨmpa Dios.
17 Jeeyucmɨ nɨmpat́im tanJa ̱tuŋ Dios:
Tsagaŋputtaamɨ it ́u ̱mpɨy jém d ́apɨc icupɨcneyaj

Dios.
Odoy waganasɨɨ̱ jeeyaj.
Odoy wattaamɨ juuts iwatyajpa jém malopɨc

pɨxiñtám.
Odoy tsɨc̱ɨ jém d́apɨc wɨ.̱
Jesɨc mampɨctsoŋtámpa.
18 Ɨch atsɨýpa juuts mimicht́am iñJaṯuŋ
y mimicht́am michɨýt́ámpa juuts man-

jayma̱nɨctam y jémmanyo̱mma̱nɨctam.
Nɨmpa jém tanJa ̱tuŋ Dios jém iniit́wɨɨp it ́u ̱mpɨy

ipɨm̱i.

7
1 Mantɨw̱ɨtam mantoyt ́ampáppɨc, je ̱mpam

tajɨycámayñeta jém tanJa̱tuŋ Dios. Jeeyucmɨ wɨ ̱
iga tantsactámiñ it ́u̱mpɨy jém malopɨc cosa jém
imalwadaypáppɨc jém tammɨjta̱y y jém tánaṉama
iga tacuáyñetámiñ. Wadayt́aamɨ caso t́i ixunpa
Dios. Wɨw̱attaamɨ con it ́u ̱mpɨy íñaṉama.

Cucacyaj ijɨx̱i jém Corintopɨc pɨxiñt́am
2 Jɨs̱taamɨ íñaṉamaŋjom̱ iga aŋwɨp̱ɨctsoŋtámiñ.

Ɨch d́a i ̱ ammalwadayñe, ni d́a i ̱ anacmalwatne ni
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d ́a i ̱ammɨgóyayñe. 3 D́a sɨṕmammétsáy jém iñtá́ŋca
iga michiit́a ̱p castigo. Pero manaŋmadáypa así
porque tsa ̱m manjɨs̱támpa ánaṉamaŋjom̱. Wɨ ̱ iga
tawagait ́t́ámpa yɨṕ naxyucmɨ hasta tawagacaaba.
4 Ɨch aŋwɨj̱o̱doŋ iga micht́am iŋwattámpa juuts ɨch
ansunpa. Tsa̱mamaymayconmimicht ́am. Nu̱ma,
tsa ̱m ayaachwatta̱, pero cuando manjɨs̱támpa
ánaṉamaŋjom̱, tsa ̱mpɨm̱i amaymay.

5 Dende anúcta jém naxyucmɨ de Macedonia,
d ́a ajejneta ni uxaŋ. Tsa̱m amalwadayt́amta̱
ju̱t́iŋquej. Tsa̱m it́yaj jém ánenemigo, tsa ̱máŋay̱ajpa
con aɨcht́am. Tsa̱m acɨŋ̱ne ánaṉamaŋjom̱. 6 Pero
Dios siempre iyo̱xpátpa jém aŋyácneyajwɨɨp,
acpocsáytím aɨcht ́am ánaṉama cuando miñ jém
Tito. 7 D ́a solamente amaymaywadáy ánaṉama
cuando núc jém Tito, pero amaymáyap̱t ́im porque
micht́am tsa̱m immaymaywat jém Tito cuando oy
mijóyáy. Nɨmpa jém Tito iga tsa ̱m miŋyácneta iga
immalwatneta id ́ɨc. Nɨmpat́im iga agui anjɨs̱támpa
mimicht́am íñaṉamaŋjom̱. Cuando ammatoŋ iga
agui anjɨs̱pa, jesɨc mástím pɨm̱i amaymáyap̱.

8 Agui mantsɨgaŋyácwat cuando manjáyáy jém
wiñtípɨc to̱to. Aŋyácne uxaŋ cuando manjáyáy
jém to ̱to porque tsa ̱m pɨm̱i maŋwogáy. Pero sɨɨp
ɨch d́a aŋyácne iga manjáyáy je̱mpɨc porque ánix
iga jém to̱to michɨgaŋyácwat no más tu ̱m rato,
ocmɨ jeet ́im to̱to miyo̱xpátta iga iñchactámiñ
iga immalwattámpa. 9 Sɨɨp amaymay, pero
d ́a amaymay iga miŋyácneta id́ɨc, amaymay
porque cuando mantsɨgaŋyácwat, iñchac it ́u ̱mpɨy
iga immalwatpa. Mimicht ́am iñyaachɨyt ́a jém
aŋyaaqui hasta iŋwattámpa juuts ixunpa Dios. Sɨɨp
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quejpa iga maŋwɨw̱adayñe. 10 Dios tacutsadáy
jém aŋyaaqui iga tactsacpa iga tammalwatpa.
Ocmɨ tacɨacputtámpa iga odoy togóyiñ tánaṉama.
Jesɨc tamaymáyaṯámpa. Pero yɨṕ naxyucmɨpɨc
pɨxiñtám jém d ́apɨc icupɨcpa Dios cuando
iñascaaba jém aŋyaaqui, d́a ichacyajpa jém malopɨc
jɨx̱i, más ipɨctsoŋpa jém castigo para siempre.
11Mantsɨgaŋyácwatporqued ́a iŋwatta juuts ixunpa
Dios. I̱xɨ sɨɨp iga tsa ̱m iŋwadaytá́mpa caso t ́i ixunpa
Dios. Iŋcupuj jém iŋcompañero, iñjam̱pa iga agui
imalwatne. Quejpa iga tsa ̱m iŋwattamtooba juuts
ixunpa Dios, hasta más pɨm̱ipɨc castigo iñchiitá
jém iwatnewɨɨp jémmal. Quejpa iga d́a iŋwɨa̱ŋjam̱
jém malopɨc cosa. 12 Cuando manjáyáy jém to̱to,
d ́a iga tsa ̱m anjɨs̱pa jém imalwatnewɨɨp ni d́at́im
iga tsa ̱m anjɨs̱pa jém malwadayñetaw̱ɨɨp. Pero
manjáyáypa jém to̱to iga quejiñ Dios iwiñjom̱ iga
tsa ̱m anjɨs̱támpa mimicht ́am. 13 Jeeyucmɨ agui
acpocsayt́a ánaṉama y tsa ̱mpɨm̱i amaymáyaṯa.
Pero más pɨm̱i amaymáyaṯa iga ánix iga

maymáya̱ jém Tito porque mimicht́am tsa̱m pɨm̱i
iñyox̱pátta iga ichaguiñ jém aŋyaaqui. 14 Annɨḿáy
jém Tito iga tsa ̱m amaymay con mimicht́am.
Tsa̱m maŋcujípta. Sɨɨp d ́a atsaa̱p porque nu ̱ma
mimicht́am iŋwatta juuts annɨḿayñe jém Tito.
D ́a je mɨgooyi it ́u ̱mpɨy cosa jém mannɨḿayñewɨɨp
mimicht́am. D́at́im je mɨgooyi jém annɨḿayñewɨɨp
jém Tito. 15 Jém Tito más pɨm̱i mit ́oypa
ia ̱namaŋjom̱ cuando ijɨs̱pa iga tsa̱m iŋwatta t́it ́am
miñɨḿáy. Quejpa iga tsa ̱m iŋwadáypa caso iga
iŋwattámpa juuts ixunpa jém Tito. 16 Ɨch amaymay
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porque anjo̱doŋ iga siempre iŋwattámpa juuts
ixunpa Dios.

8
Yo̱xpátyajtap̱ jém tantɨw̱ɨtam con jém ofrenda

1 Sɨɨp, mantɨw̱ɨtam, manacjo ̱dóŋaṯooba jutsa ̱p
iyo ̱xpát Dios jém ipɨxiñtám jém naxyucmɨ de
Macedonia. 2 Jeeyaj tsa ̱m pɨm̱i malwadayyajta̱,
tsa ̱m cutɨt́sta̱, pero d́a aŋyácneyaj. Tsa̱m
yaacha ̱yajpa jém pɨxiñtám, pero it ́úmyajpa jáyaŋ
tumiñ iga iyo̱xpátyajpa jém tantɨw̱ɨtam juuts
tu ̱m rico. 3 Ɨch ánix iga ijɨx̱i̱mɨ it́úmyajpa jém
tumiñ. It ́u̱mpɨy jém tumiñɨywɨɨp chioyyajpa,
chioyyajpat́im jém d ́apɨc tumiñɨý. 4 Jém
Macedoniapɨc pɨxiñtám tsa ̱m iyo̱xpátyajtooba
jém it ́ɨw̱ɨtam jém icupɨcneyajwɨɨp Jesucristo.
Yo̱xpádoyyajpatím jeeyaj con jém tumiñ. Tsa̱m
awágáy permiso iga wɨa ̱iñ ichiiyaj. 5 Ɨch d ́a
anjɨs̱pa jém pɨxiñtám siiga ichiiyajtooba jém
tumiñ jém tuŋgac it ́ɨw̱ɨtam. Pero wiñtí ijɨs̱pa
con it ́u̱mpɨy ia ̱nama iga icuyo̱xayajpa Cristo y
iga acuyo̱xatámpatím aɨcht́am. Je̱mpam iwɨa̱ŋjam̱
Dios. Jesɨc ocmɨ ijɨx̱i̱mɨ it ́úmyajpa jém tumiñ. 6 Ɨch
aŋcunucsáypa jém Tito iga iwad́iñ e̱ybɨc juuts moj
iwat con mimicht́am iga iñtú́mtámpa jém tumiñ
iga iñyox̱páttámpa jém tantɨw̱ɨtam. 7 Mimicht ́am
tsa ̱m iŋwɨc̱upɨctámpa Dios, tsa ̱m wɨa̱p iniŋquej
jém Dios iŋmaṯ́i, tsa̱m iŋwɨc̱utɨɨyɨyt ́ámpa jém
wɨbɨc aŋquímayooyi, tsa ̱m iŋwattámpa con it ́u ̱mpɨy
íñaṉama jém Dios iyo̱xacuy, y mimicht́am tsa ̱m
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antoyt́ámpatím aɨcht ́am. Jesɨc wɨ ̱ iga iñjɨs̱támiñ iga
iñyox̱páttámpa jém tantɨw̱ɨtam con jém tumiñ.

8 D́a mampɨɨmɨyt́ámpa iga iŋwattámiñ je ̱mpɨc,
nada más maŋcutɨt́stamtooba siiga nu ̱ma
inisɨɨtámpa jém nu ̱mapɨc tóyooyi. Jeeyucmɨ
manaŋmadayñeta iga jém Macedoniapɨc pɨxiñtám
tsa ̱m iyo̱xpátyajpa jém yaacha̱yajpáppɨc.
9 Micht́am iñjoḏoŋtam iga jém tánO̱mi Jesucristo
tsa ̱m tatoyt́ámpa. Tsa̱m rico jém tánO̱mi, pero
ipoychac jém sɨŋyucmɨpɨc riqueza iga wɨa ̱iñ
miyo̱xpátta. Oy yɨṕ naxyucmɨ juuts tu ̱m pɨx̱iñ
pobre iga mimicht́am miricoja̱támiñ. 10 Ɨch
mannɨḿáypa t́i sɨṕ anjɨs̱. Ɨch anɨmpa iga más wɨ ̱
para mimicht́am siiga iniccupacpa jém mojwɨɨp
iŋwatta maamt́ɨy̱mɨ. 11 Sɨɨp accupactaamɨ con
it ́u ̱mpɨy íñaṉama juuts iñjɨs̱neta id́ɨc wiñtí.
Chiit ́aamɨ jém iñtɨ́w̱ɨtam t́it ́am iniit ́t́a. 12 Siiga tu ̱m
pɨx̱iñ d́a inii̱ jáyaŋ tumiñ, pero tsa ̱m iyo ̱xpáttooba
y ichiiba uxaŋ, jesɨc Dios iixñe jext́im juuts jém
ichiiñewɨɨp jáyaŋ.

13 Ɨch d́a sɨṕ mannɨḿáy mimicht́am iga
iñyox̱páttámiñ jém tuŋgac tantɨw̱ɨtam iga
mit ́ogóyaytá́miñ. 14 Ɨch anɨmpa wɨ ̱ iga jext ́im
miid ́iñ juuts jém iñyox̱pátnewɨɨp. Sɨɨp mimicht́am
wɨa ̱p iniccaps jutsaŋ it ́ogóyayyaj jeeyaj. Jesɨc
tuŋgac tiempo jeeyajgagam wɨa ̱p michiiyaj jutsaŋ
mit ́ogóyaytá. 15 Juuts jayñeta̱ jém Dios iŋmaṯ́i: “Jém
ipiŋnewɨɨp jáyaŋ jém wíccuy jém tɨtsɨnaxyucmɨ
ictsɨýpa, pero d ́am cutsɨýpa. Jém ipiŋnewɨɨp uxaŋ,
d ́a t́i it ́ogóyáy.”

Cutsatta ̱p jém Tito con icompañeroyaj
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16 Iyucuɨpdios iga jém tanJa ̱tuŋ Dios ichi jɨx̱i
jém Tito ia ̱namaŋjom̱ iga mijɨs̱támiñ juutst ́im
aɨcht́am manjɨs̱támpa mimicht́am. 17 Cuando
aŋcunucsáy jém Tito, acupɨc, pero je mismo tsa ̱m
miyo̱xpáttamtooba, sɨɨp ixt́aamɨ igamiyo̱xpáttámpa
ijɨx̱i ̱mɨ.

18 Sɨɨp maŋcutsadáypa jém Tito con jém tuŋgac
tantɨw̱ɨ jém tsa ̱mpɨc wɨa ̱p iŋmat jém wɨbɨc aŋmaṯ́i
ju̱t́ aŋtuumay̱ajpa jém Dios ipɨxiñtám. 19 D́a no
más ɨch aŋcutsat jém pɨx̱iñ, pero icupiŋyajtím jém
Dios ipɨxiñtám ju̱t ́ aŋtuumay̱ajpa yɨɨm iga wɨa ̱p
awaganasɨ aɨcht́am iganam aŋwattámpa jémwɨbɨc
yo ̱xacuy jém sɨɨppɨc aŋwattámpa. Jesɨc cujíptap̱
jém tánO̱mi Cristo y quejpa iga tsa ̱m tantoypa jém
tantɨw̱ɨtam. 20 Aŋwɨw̱attooba iga odoy i ̱ wɨa ̱iñ
amalnɨḿáy iga anchiibayɨṕ tumiñ jém tantɨw̱ɨtam.
21 Sɨɨp aŋwadáypa caso iga aŋwɨw̱atpa jém Dios
iwiñjom̱ y aŋwɨw̱atpat ́im jém pɨxiñtám iwiñjom̱.

22 Aŋcutsatpatím con jeeyaj tu̱m jém tantɨw̱ɨ,
jém tánixñewɨɨp, iga iwattooba juuts ixunpa Dios.
Wat́cɨy aŋcutɨt́s yɨṕ pɨx̱iñ siiga nu̱ma iwattooba
juuts ixunpa Dios, quejpa iga nu̱ma iwɨw̱atpa.
Sɨɨp mástím iwattooba juuts ixunpa Dios porque
ijo̱doŋ iga micht́am d ́a iñchactámpa jém Dios
iŋmaṯ́i. 23 Siiga i̱ micwácpa de jém Tito, nɨḿaayɨ
iga awaganayo̱xa̱p aɨch iga manyo̱xpáttámpa
mimicht́am. Siiga i ̱ micwácpa de jém tantɨw̱ɨtam,
jém nɨcneyajwɨɨp con Tito, nɨḿaayɨ iga jém Dios
ipɨxiñtám icutsatyaj iga cujíptai̱ñ jém tánO̱mi
Cristo. 24 Wɨp̱ɨctso̱ŋɨ yɨṕ pɨxiñtám iga quejiñ
iga tsa ̱m iñtóyt ́ámpa. Jesɨc quejpat́im t́iiga tsa ̱m
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maŋcujíptámpa.

9
Túmayt́a̱p jém tumiñ iga yo̱xpáttap̱ jém

tantɨw̱ɨtam
1 Sɨɨp d́a manjáyaytámtooba t́i wɨa ̱p iŋwatta

con jém tumiñ jém iñtú́mnetaŋwɨɨp para
jém icupɨcneyajwɨɨp Cristo porque micht́am
iñjoḏoŋtam. 2 Ɨch aŋwɨj̱o ̱doŋ iga mich agui
iŋwɨw̱attooba. Tsa̱m maŋcujípta cuando aoy
Macedonia. Annɨḿáy jém pɨxiñtám iga dende
maamt́ɨy̱mɨ iñjɨs̱támpa iga iñtú́mtámpa jém
tumiñ. Cuando miixyaj jém Macedoniapɨc
pɨxiñtám t ́i iŋwat, jesɨc casi it́u ̱mpɨy iwattooba
mex jeeyaj juuts sɨɨp iŋwattámpa. 3 Pero
aŋcutsatpa yɨṕ tantɨw̱ɨtam iga quejiñ iga d ́a
amɨgóypa cuando maŋcujípta. Maŋcutsadáypa
jém tantɨw̱ɨtam iga nu ̱ma miit́t́ámiñ listo juuts
anɨmne. 4 Sɨɨp aŋwagananɨcpa algunos jém
Macedoniapɨc pɨxiñtám. Siiga nɨcpa mampátta d ́a
iñtú́mneta jém tumiñ, jesɨc ɨch atsaa̱p; mimicht́am
michaatámpatím porque ɨch anjɨs̱pa iga iŋwatne
juuts mannɨḿayñe. 5 Jeeyucmɨ ɨch anɨmpa
wɨ ̱ iga maŋcutsadáy jém tantɨw̱ɨtam iga nɨguiñ
miámcoñwɨý iga miyo̱xpátpa iga capxiñ jém
tumiñ juuts micht́am iñjɨycámneta antes que
d ́anam iñtú́mneta jém tumiñ. Jesɨc quejpa iga
d ́a mampɨɨmɨýpa aɨch, pero mimicht́am iñyaac
michioyt́ámpa.
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6 Jɨs̱taamɨ t́i mannɨḿayt́a mimicht ́am, el que
iñippa uxaŋ, uxaŋtím ipiŋpa. El que iñippa
jáyaŋ, jáyaŋtím ipiŋpa. 7 Cada tu ̱mtu̱m de
micht́am chioyt́aamɨ jém tumiñ juuts iñjɨs̱támpa
íñaṉamaŋjom̱. Odoy chioyt́aamɨ pɨm̱i̱mɨ.
Porque Dios tsa ̱m it ́oypa jém chioypáppɨc con
it ́u ̱mpɨy ia̱nama. 8 Dios michiit́ámpa mimicht́am
jáyaŋ wɨṯampɨc cosa iga iniit ́t́ámiñ t́it ́am
iñxuntámpa. Jesɨc iniit́t ́im jáyaŋ wɨṯampɨc cosa
iga iñyox̱páttámpa jém pɨxiñtám jém iwatyajpáppɨc
jém Dios iyo ̱xacuy. 9 Nɨmpa jém Dios iŋmaṯ́i ju̱t́
jayñeta:̱
Dios ichiiba jáyaŋ wɨṯampɨc cosa jém

yaacha̱yajpáppɨc.
D ́a nunca cuyajpa Dios it ́óyooyi.
10 Dios tachiiba jém pac para tanñippa.
Tachiibat́im t́it ́am taŋcútpa. Dios tachiibat́im
jáyaŋ wɨbɨc jɨx̱i iga wɨa ̱iñ tanyaachaŋjam̱ jém
tantɨw̱ɨtam. Tsa̱m aŋpɨcpa jém wɨbɨc jɨx̱i juuts
tu ̱m pac ñiptap̱. Dios iyo ̱xpátpa iga jáyaŋap̱, iga
wɨp̱utpa jémwɨbɨc yo ̱xacuy. 11Asítím mimicht́am
iniit́t ́a jáyaŋ wɨṯampɨc cosa iga wɨa ̱iñ iñchiitá
jém tantɨw̱ɨtam. Jesɨc cuando ɨch ananɨcpa jém
tumiñ, jém iñtú́mnetaŋwɨɨp, jém ipɨctsoŋyajpaap
tsa ̱m ichiiyajpa gracia Dios. 12 Porque cuando
tanchiiba yɨṕ yo ̱xpádooyi jém tantɨw̱ɨtam, d ́a
no más tanchiiba t́it ́am it ́ogóyáy, pero cuando
taŋwattámpa je̱mpɨc, jesɨc jém pɨxiñtám tsa ̱m
icujípyajpa Dios. 13 Jeeyaj tsa ̱m icujípyajpa Dios
iga tanyo̱xpátne. Quejpa iga tsa ̱m iŋcupɨcneta jém
wɨbɨc aŋmaṯ ́i, jém tachiiñewɨɨp Cristo. También
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jeeyaj tsa ̱m iwɨi̱xyajpa jém tanJa̱tuŋ Dios porque
tsa ̱m jáyaŋ iñyox̱pátneta y iñyox̱pátpatím it ́u ̱mpɨy
jém pɨxiñtám. 14 Jeeyaj tsa ̱m mijɨs̱yajpa y tsa ̱m
iŋwejpátyajpa Dios para mimicht́am. Cuando
micht́am iŋwɨw̱adáypa jém tantɨw̱ɨtam, quejpa iga
Dios tsa ̱m tatoypa tantu ̱mpɨyt ́am. 15 Iyucuɨpdios
iga tachiiñeta jáyaŋ wɨṯampɨc cosa jém d́apɨc wɨa ̱p
tanaŋmat.

10
Iniit́ autoridad jém Pablo juuts tu̱m apóstol

1 Ɨch aPablo. Jém tánO̱mi Cristo achi jɨx̱i iga d ́a
amalo, iga atóyóypa, jeeyucmɨ maŋcunucsáypa.
Nɨmyajpa iga d ́a amalo cuando tawagait ́t́a,
pero tsa ̱m apɨɨmɨýóypa cuando atsɨý juumɨ
de mimicht́am. 2 Sɨɨp maŋcunucsáypa iga
iñchaguiñ iga immalwatpa, jesɨc cuando nɨcpa
mánám, d́a maŋwogáypa. Porque algunos de
mimicht́am nɨmyajpa iga ɨch ammalwatpa
juuts cualquier jém pɨxiñtám. Ɨch ait́ dispuesto
iga anáŋámmocpa jém pɨxiñtám iga aŋwogáypa.
3 Nu̱ma taɨcht ́am yɨṕ naxyucmɨpɨc tapɨxiñtám,
pero d́a je̱mpɨc táŋaṯámpa juuts yɨṕ naxyucmɨpɨc
pɨxiñtám. 4 Cuando táŋaṯámpa con jém Dios
ipɨm̱i, jesɨc tammɨswadáypa jém Woccɨɨwiñ ipɨm̱i.
5 Je̱mpam tammɨswatpa jém mɨgooyi y cualquier
jém malopɨc jɨx̱i jém iniit́wɨɨp jém pɨxiñtám
ia ̱namaŋjom̱, jém d́apɨc ijɨćpa iga icupɨcpa Dios.
Taŋcoñwɨýpa jém pɨxiñtám ijɨx̱i iga icupɨguiñ jém
Cristo. 6Cuando wɨq̱uejpa iga iŋwattámpa it ́u ̱mpɨy
juuts ixunpa Dios, jesɨc ɨch wɨa ̱p anchi castigo jém
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tantɨw̱ɨtam, jém d ́apɨc iwatyajpa it́u ̱mpɨy juuts
ixunpa Dios.

7 Mimicht́am íñixtá́mpa jém pɨxiñtám jém
nɨmyajpáppɨc iga icupɨcpa Cristo. Wɨ ̱ iga
ijo̱dóŋai̱ñ iga aɨcht ́am aŋcupɨctámpatím Cristo.
8 Siiga más jáyaŋ anacujíptap̱ anyaac iga tánO̱mi
accám juuts tu ̱m aŋjagooyi, d́a atsaa ̱p. Achi
jém cargo iga manyo̱xpáttámpa iga más y
más iŋwattámpa juuts ixunpa Dios. D́a achi
jém cargo iga mammalwadayt́ámpa. 9 D ́a
ansunpa iga mantsɨgaŋjecpa con jém to ̱to jém
maŋcutsadayñewɨɨp. 10 Nɨmyajpa iga tsa ̱m pɨm̱i
maŋwogáypa con jém to ̱to cuando manjáyáy. Pero
cuando oy manjóyáy mimicht́am, ɨch juuts d́a t́i
anjo ̱doŋ. Nɨmyajpat́im iga jém anaŋmaṯ́i d́a para
t́i wɨ.̱ 11Pero jém nɨmyajpáppɨc así wɨ ̱ iga ijo̱dóŋai̱ñ
iga jext́im jém anaŋmaṯ́i cuando manjáyáypa
juutst ́im cuando ait́ conmimicht́am.

12 Aɨch d́a anɨmpa iga atsɨýpa juuts jeeyaj.
D ́a ajex juuts jém nacujíptap̱áppɨc iyaac. Jeeyaj
tsa ̱m jɨx̱it́ogoyñeyaj porque iyaac naquípsyajtá ̱p
con iquípsóycuy. Iámpa siiga ictsɨýpacon jém tuŋgac
it ́ɨw̱ɨ siiga jext ́im iwɨ.̱ 13 Pero aɨcht́am d ́a aŋnaspa
iga anacujíptap̱. Dios taŋquejáypahasta ju̱t ́ tanúcpa
iga tayo̱xa ̱p. Ajɨǵayt́a iga anúcta hasta ju ̱t́ miit́t́a.
14 Ɨch aŋwatpa nadamás juuts aŋquejáyDios. Wiñtí
aoy hasta ju̱t́ miit́t́a mimicht́am iga manaŋmadáy
jém wɨbɨc aŋmaṯ́i jém Cristopɨc tachiiñe. 15 D ́a
anacujíptap̱ anyaac juuts ɨch aŋwat jém tuŋgac
pɨx̱iñ iyo̱xacuy juutst ́im ɨch aŋwat jém yo ̱xacuy.
Pero ɨch anɨmpamáswɨ ̱siiga más y más iŋcupɨcpa
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Cristo wɨa ̱p anyo̱xata con mimicht ́am. Pero ɨch
aŋwattámpa siempre juuts anɨḿayñe Dios. D ́a
wɨa ̱p annasca. 16 Ocmɨ ananɨctamtooba jém Dios
iŋmaṯ́i hasta más juumɨ ju̱t́ miit́t́a. Pero d́a wɨa ̱p
anacujípta̱ juuts iga aŋwatta jém yo ̱xacuy jém iwat-
newɨɨp tuŋgac pɨx̱iñ.

17 Siiga algunos nacujíptaṯooba, más wɨ ̱ iga
icujíbiñ jém tánO̱mi Jesucristo. 18 Dios iwɨa̱ŋjam̱
tu ̱mpɨx̱iñ siiga iwatpa juuts ixunpa tánO̱mi Cristo.
D ́a ipɨctsoŋpa iga agui nacujíptap̱ iyaac.

11
Jém Pablo y jém tuŋgacyaj apóstol, jém

mɨgoyyajpaap
1 Wɨ ̱ meega micht́am anyaachɨýpa tu̱m rato

juuts ɨch d ́a ajɨx̱iɨý. 2 Tsa̱m maŋcunaɨýpa con
jém na ̱ja jém Diospɨc achiiñe. Manjɨycunúgayñe
micht́am iga manaŋcómɨýpa con iŋwɨd́a ̱ya jém
Cristo juuts tu ̱m wo ̱ñi jém d ́apɨc t́i iwatne. 3 Jém
Woccɨɨwiñ como tu̱m tsa̱ñ agui jáyayaŋjɨc̱hɨch,
imɨgóyáy jém Eva. Je̱mpɨct ́im ɨch aŋcɨŋ̱pa
mimicht́am iga wɨa ̱pt ́im i ̱ mimɨgóyáy iga jém
iñjɨx̱iaŋjom̱ iñjɨs̱pa iga iñchacpa iga iñtóypa
Cristo, jém iniit ́wɨɨp jém nu̱mapɨc tóyooyi.
4 Iŋwɨa̱ŋjam̱ta jém miŋquejayñewɨɨp de tuŋgac
Cristo jém d́apɨc nunta Cristo. Tsa̱m mimaymay
iga impɨctsoŋta jém tuŋgac espíritu jém d́apɨc
jex juuts jém manaŋmadayñewɨɨp. Tsa̱m
iŋcupɨctámpa jém mɨgooyi jém d́apɨc jex juuts
jém Cristo iŋquímayooyi. 5 Ɨch más awɨa ̱p que jém
tuŋgac apóstol, jém mɨgoyyajpaap jém michpɨc
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iñtú́ŋɨyt ́ámpa. 6 Ɨch anaŋmatpa juuts tu ̱m pɨx̱iñ
d ́apɨc wɨa ̱p iŋmat, pero jém anjɨx̱i d́a jex. Cuando
mu íñix iga aŋwat it ́u ̱mpɨy jémwɨṯampɨc cosa, jesɨc
quejpa iga wɨ ̱ jém anjɨx̱i.

7 ¿Que mich iniŋjam̱ iga ammalwat iga d ́a
mantségáy cuando oy manaŋmadáy jém wɨbɨc
aŋmaṯ ́i? Ɨch atsɨý juuts d́a t́i awɨa ̱p iga micujíptai̱ñ
mimicht́am. 8 Ɨch ampɨctsoŋne jém tumiñ jém
achiiñewɨɨp jém Dios ipɨxiñtám jém tuŋgac lu-
garpɨc igamanyo̱xpáttámpamimicht ́am. 9Cuando
ait ́t́a con mimicht ́am tsa̱m ayaacha̱, pero d́a t́i
maŋwágaytá. Jém tantɨw̱ɨtam, jém miññewɨɨp
Macedonia, jeam achiiyaj it ́u̱mpɨy cosa t́it ́am
atogóyáy. Jesɨc d ́a t́i maŋwágaytá y sɨɨp d́at́im
maŋwágaytá́mpa. 10 Ɨch aŋwɨj̱o̱doŋ iga nu ̱ma jém
Cristo iŋquímayooyi. Ɨch tsa ̱m amaymay iga d ́a
antségáy jém pɨxiñtám icuwɨṯ́i jém naxyucmɨ de
Acaya iga oy anaŋmadáy jém wɨbɨc aŋmaṯ́i. D ́a
i ̱ wɨa̱p accáyáy yɨṕ maymáyaj̱i. 11 ¿T́iiga anɨmpa
je ̱mpɨc? ¿Que micht́am iñjɨs̱pa iga d́a mantoypa?
Dios ijo̱doŋ iga tsa ̱mpɨm̱i mantoypa.

12 Pero seguido aŋwatpa juuts aŋwatne iga jém
ánenemigoyaj d́awɨa ̱p inicujípta̱ iga iwatyajpa juuts
ɨch sɨṕ aŋwat. 13Yɨṕ pɨxiñtám nɨḿaŋtaayap̱ iga Dios
icutsatne, pero puro mɨgooyi inisɨɨba. Tsɨýt ́ooba
juuts tu̱m wɨbɨc apóstol jém Cristopɨc icutsatne,
pero d́a je. 14 Iwatyajpa jext ́im juuts iwat jém
Woccɨɨwiñ. Se̱tpa juuts tu ̱m sɨŋyucmɨpɨc pɨx̱iñ
jém aguipɨc tsocpa. 15 Jeeyucmɨ jém Woccɨɨwiñ
ipɨxiñtám se ̱tpat ́im juuts wɨbɨc pɨx̱iñ. Pero yɨṕyaj
pɨxiñtám ipɨctsoŋyajpatím castigo porque d ́a
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iwɨw̱atneyaj.

Tsa ̱myaacha ̱ jém Pablo iga tsɨ́y juuts apóstol
16 E̱ybɨct́im mannɨḿayt́ámpa, odoy i ̱ ijɨx̱iñ iga

d ́a ajɨx̱iɨý. Pero siiga je ̱mpɨc iñjɨs̱pa, ajɨǵaayɨ
iga anaŋmatpa juuts tu̱m pɨx̱iñ d ́apɨc jɨx̱iɨý iga
ɨch anyaac wɨa̱p anacujípta̱ uxaŋ. 17 Pero d ́a
mannɨḿáypa je ̱mpɨc iga jém tánO̱mi achi jém jɨx̱i,
pero ɨch mannɨḿáypa juuts tu ̱m pɨx̱iñ d́apɨc jɨx̱iɨý
porque agui anacujíptap̱ anyaac. 18 Tsa̱m jáyaŋ
it ́ jém nacujípyajtap̱áppɨc yɨṕ naxyucmɨ. Jesɨc
ɨchgact́i anacujíptap̱t ́im. 19 Mimicht́am tsa ̱m
mijɨx̱iɨyt ́a, jesɨc yaachɨɨyɨ tu̱m pɨx̱iñ jém d́apɨc
jɨx̱iɨý. 20 Mimicht ́am iñyaachɨyt ́ámpa jeeyaj siiga
mipɨɨmɨýpa iga iŋcuyox̱atámiñ juuts esclavo, si-
iga mit́obáypa t́it ́am iniit́t́a, siiga mimɨgóyáypa,
siiga tsa ̱m mijóyixpa, siiga mixóŋáypa iŋwiñpac.
21 Nɨmyajpa iga aɨcht ́am juuts d́a t́i awɨa ̱p. Tsa̱m
amalnɨḿáy. Pero ɨch d́a aŋwatpa jexpɨc cosa. Tsa̱m
atsaa̱p iga maŋwadáypa je̱mpɨc.
Jém tuŋgac pɨxiñtám nacujíptap̱ iyaac. Ɨchgactí

anacujíptap̱t́im juuts d ́a ajɨx̱iɨý. 22 ¿Que jeeyaj he-
breopɨc pɨxiñtám? Ɨch hebreopɨct́im apɨx̱iñ. ¿Que
jeeyaj Israelpɨc pɨxiñtám? Ɨch Israelpɨct́im apɨx̱iñ.
¿Que jeeyaj jém Abraham ima̱nɨctam? Ɨchtím jém
Abraham ama̱nɨc. 23 ¿Que jeeyaj icuyo̱xayajpa jém
Cristo? Ɨch más aŋcuyox̱a ̱p jém Cristo que jeeyaj.
Sɨɨp ɨch anaŋmatpa juuts tu ̱m loco porque tsa ̱m
anacujíptap̱ anyaac. Más pɨm̱i ayo̱xa ̱p que jeeyaj.
Más pɨm̱i acótsta̱que jeeyaj, más apajta ̱ que jeeyaj.
Wa̱t́i veces accaata̱tɨp. 24Cinco veces jém Israelpɨc



2 CORINTIOS 11:25 xxix 2 CORINTIOS 11:33

pɨxiñtám achiiyaj treinta y nueve azote. 25 Tres
veces anácscatɨp cuymɨ. Tu̱ŋcɨy anácscatɨp tsaamɨ.
Tres veces anacumoŋ jém barco jém lamar. Tu̱m
mu̱ma tsu y mu̱ma ja̱ma apúnpúnóypa lamar con
tu ̱m ja̱ca cuy. 26Wat́cɨy aoy juumɨ. Tsa̱m annasca
jém peligro jém mɨjpɨc río. Annasca peligro de
jém númyajpaap. Annasca peligro con aɨcht ́ampɨc
pɨxiñtám y con jém juumɨpɨc pɨxiñtám. Tsa̱m an-
nasca peligro jém mɨjpɨc attebetyaj y jém jɨmñom̱.
Tsa̱m annasca peligro jém lamar. Annascat́im jém
peligro con jém pɨxiñtám jém nɨḿaŋtaayaṉewɨɨp
iga icupɨcpa Cristo. 27 Tsa̱m pɨm̱i ayo̱xa ̱, tsa ̱m
ayaacha̱. Wa̱t ́i veces d́a wɨa̱p ammoŋ tsuucɨɨm.
Tsa̱m pɨm̱i ayua̱p y anɨćtɨtspa. Wat́cɨy d́a anai̱
t́it ́am aŋcútpa. Tsa̱m ayaacha̱ con jém sucsuc. A
veces yajneum jém ampuctu̱cu.

28 Tuŋgac más mɨjpɨc yaacha̱ji annascaaba.
Tsa̱m anjɨs̱pa cada ja̱ma it ́u̱mpɨy jém Dios
ipɨxiñtám ju̱t ́ aŋtuumay̱ajpa. 29 Siiga algunos
d ́a iwɨc̱upɨcne Dios, jesɨc anja ̱mpa juuts ɨch
d ́a aŋwɨc̱upɨcne Dios. Siiga algunos acwatta̱p
táŋca, jesɨc ɨch agui atsaa̱p y agui ajóypa. 30 Siiga
anacujíptap̱ anyaac, jesɨc anacujíptap̱ iga d́a t́i
wɨa ̱p aŋwat, pero jém tánO̱mi Cristo tsa ̱m ayo̱xpát
iga agui awɨa ̱p. 31 Jém Dios, jém tánO̱mi Jesucristo
iJa ̱tuŋ, wɨ ̱ iga taŋcujíptámpa it ́u̱mpɨy tiempo. Jém
tanJa ̱tuŋ Dios ijo̱doŋ iga d́a amɨgóypa. 32 Cuando
ait ́ jém attebet Damasco, jém gobernador jém
icuyo̱xapáppɨc jém rey iñɨy̱i Aretas, ipɨɨmɨý jém
policía iga nɨguiñ aŋteṉ̃ jém taañi ipuerta iga
amatsta̱iñ. 33 Pero ajɨḿquetta ̱ tu ̱m cooŋjom̱ jém
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taañi iwe̱ñtáŋ. Je̱mpɨgam acɨɨput de jém ánenemigo
icɨɨjo ̱m.

12
Nɨmpa Pablo iga iix tu̱m po̱ñ

1 D́a t ́i acuwatcuy siiga anacujíptap̱ anyaac. Pero
sɨɨp ɨch anaŋmatpa t́it ́am aŋquejáy jém tánO̱mi Je-
sucristo cuando awiñquejáy jém tánO̱mi juuts tu ̱m
po ̱ñ. 2 Ɨch ánixpɨcpa tu ̱m pɨx̱iñ jém icupɨcnewɨɨp
jém Jesucristo. Sɨɨp nasneum catorce año nanɨcta̱
jém tucute̱npɨc sɨŋyucmɨ. D ́a tanjo ̱doŋ siiga nanɨcta̱
con jém imɨjta ̱y o no más nanɨgayt́a̱ ia̱nama, so-
lamente Dios ijo̱doŋ. 3 Pero anjo̱doŋ iga nanɨcta̱
sɨŋyucmɨ jém pɨx̱iñ. E̱ybɨct́im mannɨḿáypa iga d ́a
anjo ̱doŋ siigananɨcta̱ con imɨjta̱y onomás ia̱nama
nanɨgayt́a ̱. Sólo Dios ijo̱doŋ. 4Nanɨcta ̱ jém paraíso
ju̱t́ it ́ Dios. Jemɨgam aŋmattap̱ jém jɨx̱i jém d ́apɨc i̱
wɨa ̱p icutɨɨyɨý. Dios d ́a ijɨćpa iga tanaŋmatpa jexpɨc
jɨx̱i yɨṕ naxyucmɨ. 5 Ɨch anɨmpa iga agui wɨ ̱ iga
nanɨcneta̱ sɨŋyucmɨ jém pɨx̱iñ. Pero ɨch anyaac d ́a
t́i awɨa ̱p. Solamente anacujíptap̱ iga d́a awɨa ̱p.
6 Siiga ɨch anacujíptap̱ anyaac d́a ajex juuts jém
pɨx̱iñd ́apɨc jɨx̱iɨý. Porque siigaanacujíptap̱ anyaac,
wɨ ̱porque anaŋmatpa jém nu ̱mapɨc cosa. Pero d ́a
aŋwatpa je ̱mpɨc. Máswɨ ̱ iga jém pɨxiñtám aixyajpa
iyaac t́i aŋwatpa y imatoŋyajpa t ́i anaŋmatpa.

7 Jém sɨŋyucmɨpɨc cosa, jém aŋquejayñewɨɨp
Dios, tsa̱m tampooñaŋjam̱pa. Jesɨc iga odoy
anacujíptai̱ñ iga oy anám jém wɨbɨc cosa sɨŋyucmɨ,
Dios ijɨć iga jém Woccɨɨwiñ acutsadáy tu ̱m to̱ya
juuts tu̱m apit́ atseŋayñe ammɨjta̱y iga odoy
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anjɨx̱iñ iga agui awɨa̱p iga aoy sɨŋyucmɨ. 8 Tres
veces aŋwágáy tánO̱mi iga accáyáyiñ jém to̱ya.
9 Pero jém tánO̱mi anɨḿáy iga: “Siiga iniit́ jém
antóyooyi d́a t́i más mit́ogóyáy. Siiga tu̱m pɨx̱iñ
d ́a t́i wɨa ̱p iwat iyaac, jesɨc más wɨq̱uejpa jém
Dios ipɨm̱i.” Jeeyucmɨ agui amaymay iga d́a t́i
wɨa ̱p aŋwat anyaac. Máswɨq̱uejpa iga jém tánO̱mi
Cristo ipɨm̱i ayo̱xpátne. 10 Jeeyucmɨ amaymay
iga d ́a t́i wɨa ̱p aŋwat iga tsa̱m amalnɨḿayt́a ̱, iga
tsa ̱m ayaacha̱, iga ajóyixtá ̱, tsa ̱m ayaachwatta̱ jém
Cristo icuyucmɨ. Cuando d ́a t́i wɨa̱p aŋwat anyaac,
jesɨc Dios achi jém ipɨm̱i iga máswɨa ̱p aŋwat juuts
je iwɨa̱ŋjam̱.

Tsa ̱m ijɨs̱pa Pablo jém Dios ipɨxiñt́am jém
aŋtuumay̱ajwɨɨp jém attebet Corinto

11 Ɨch ajex juuts tu ̱m pɨx̱iñ d́apɨc jɨx̱iɨý cuando
anacujíptap̱ anyaac. Micht́am iniit́ la culpa,
jeeyucmɨ aŋwat je ̱mpɨc. Más wɨ ̱ iga mimicht́am
aŋcujíptámiñ aɨch. Ɨch quejpa iga d́a t́i wɨa ̱p
aŋwat, pero más awɨa ̱p que jém tuŋgac apóstol, jém
mɨgoypaap jém michpɨc sɨṕ iñtú́ŋɨyt ́a. 12 Tsa̱m wɨ ̱
quejpa iga ɨch tu ̱m nu̱mapɨc aapóstol jém Diospɨc
acutsatne porque oy aŋwat mimicht́ámaŋjom̱
jém milagroyaj, jém cosa d́apɨc i̱ wɨa ̱p iwat y
jém seña jém d́apɨc queman tánix. Choco̱ymɨ
manaŋquejáypa. 13 ¿Que iñjɨs̱pa iga ɨch d ́a
maŋwɨw̱adáypa juuts aŋwɨw̱adayñe jém tuŋgac
grupo jém Dios ipɨxiñtám? No más d́a t́i
maŋwágaytá. Awadaayɨ perdón iga d ́a manjɨǵáy
iga anyo̱xpátta.
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14 Sɨɨp anjɨs̱pa iga nɨcpa manjóyáy. Sɨɨp tres
vecesam nɨcpa manjóyáy. Y d́a t́i maŋwágaytá́mpa.
D ́a nɨcpa amméts t ́it́am iniit́t́a. Pero nɨcpa
manyo̱xpátta. Jém ja ̱tuŋpɨc iŋtuumaw̱atpa jém
tumiñ para jém ima̱nɨctam. Jém ma ̱nɨcpɨc d ́a
iŋtuumaw̱atpa jém tumiñ para jém ija̱tuŋ. 15 Ɨch
aŋwatpa gasto it ́u̱mpɨy jém anait ́wɨɨp. Aŋwatpa
gasto hasta anyaac anachiit́a ̱p iga accaata̱p iga
odoy togóyiñ jém íñaṉama. Micht ́am tsa ̱m pɨm̱i
mantoypa, pero micht́am d ́a pɨm̱i antoyt́ámpa ju-
uts aɨch.

16 Micht ́am iŋwɨj̱o̱doŋ iga d ́a t́i maŋwágáypa
mimicht́am. Pero nɨmyajpa algunos jém pɨxiñtám
iga ɨch tsa ̱m ajáyayaŋjɨc̱hɨch iga oy mammɨgóyáy.
17¿Quemammɨgóyáy cuandomaŋcutsadáy algunos
jém pɨxiñtám? 18 Annɨḿáy jém Tito iga nɨguiñ
miámcoñwɨý. ¿Que iñjɨs̱pa iga mimɨgóyáy jém Tito?
Je iwatpat́im juuts aɨch. Tu̱mt́i jɨx̱i inisɨɨba con
aɨch.

19 Tal vez micht́am iñjɨs̱támpa iga manjáyáypa
yɨṕ to̱to iga ɨch anyaac anacupujta ̱p. Pero
d ́a aŋwatpa je ̱mpɨc. Sɨɨp, mantɨw̱ɨtam,
mantoyt́ampáppɨc, anaŋmatpa así jém Dios
iwiñjom̱ jém Cristo iñɨyi̱mɨ. Manjáyáypa así
porque tsa̱m manyo̱xpáttooba. Jeeyucmɨ
aŋwat t́it ́am aŋwatne. 20 Ɨch acɨŋ̱pa iga cuando
nɨcpa mánám d ́a mampátpa iga sɨṕ iŋwat juuts
mannɨḿayñe. Micht ́am d ́at́im ampátpa aɨch
juuts mich iŋwɨa̱ŋjam̱ porque siiga immalwatne
tienes que maŋwogáypa. Ɨch aŋcɨŋ̱pa iga micht́am
tsa ̱m míŋaṯámpa, tsa ̱m micujóyɨýóypa, tsa ̱m iniit́
jooya íñaṉamaŋjom̱, tsa ̱m minitoyt́a ̱p iñyaac,
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tsa ̱m immayt́ámpa jém malopɨc cuentoyaj, tsa ̱m
micujɨýóypa, tsa ̱m minicujíptap̱ iñyaac, cada
tu ̱mtu̱m iŋwattámpa juuts iñxunpa iñyaac. 21 Ɨch
aŋcɨŋ̱pa iga cuando e̱ybɨc nɨcpa manjóyáy, jesɨc
Dios atsaawatpa porque micht́am d ́a iñchacpa
iga immalwatpa. Tsa̱m pɨm̱i awejpa porque wa ̱t́i
de micht́am tsa ̱m iŋwatneta táŋca. Tsa̱m pecam
d ́a iñchactámpa iga immalwatpa. Algunos tsa ̱m
imalwat con jém yo ̱mtam y d́at́im ichacne jém
malopɨc vicio juuts iwatyajpa dende wiñɨgam.

13
Jém Pablo icjo ̱doŋap̱ t ́i miñpa y iŋquímpa jém

iamigoyaj
1 Sɨɨp tres vecesam nɨcpa manjóyáy. Acɨɨpíŋóypa

choco ̱ymɨ. Cuando quejajwadayt́a ̱p jém pɨxiñtám
iga imalwatne ixunpa wɨste̱n o tucute ̱n testigo.
2Annɨḿáy jémpɨxiñtám iga chiit́a ̱p jém castigo jém
imalwatnewɨɨp pecam. Y sɨɨp e̱ybɨct ́im annɨḿáypa
iga ipɨctsoŋyajpa jém castigo juuts mannɨḿayñe
cuando oy manjóyáy wɨscɨy. 3 Micht́am tsa ̱m
aŋcutɨt́stamtooba iga quejiñ siiga nu ̱ma Cristo
acutsatne. Jém tánO̱mi Cristo d́a jex juuts tu ̱m
pɨx̱iñ jém d́apɨc wɨa ̱p. Tsa̱m iniit́ ipɨm̱i iga
micɨɨpiŋpamimicht́am. 4Nu ̱ma jémCristo cunúnta̱
cunusyucmɨ juuts tu ̱m pɨx̱iñ d ́apɨc wɨa̱p. Pero
sɨɨp it ́ vivo jém Cristo porque iniit́ jém Dios
ipɨm̱i. Je̱mpɨct́im sɨɨp aɨcht ́am d́a t́i awɨa ̱p. Siiga
aŋwaganait́ jém tánO̱mi, jesɨc anait ́t́a jémDios ipɨm̱i
iga wɨa ̱iñ maŋcuyox̱ata mimicht́am.
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5 Nacɨɨpiŋtaj̱ɨ iñyaac siiga nu ̱ma d ́a iñchacpa
iga iŋcupɨcpa Cristo. ¿Que d́a iñjoḏoŋtam iga
jém Cristo it ́ íñaṉamaŋjom̱ siiga d́a mimɨgóypa
iga iŋcupɨcpa Cristo? 6 Ɨch manacjo ̱dóŋap̱ iga
d ́a mammɨgóyayñe iga nu ̱ma aŋcupɨcpa jém
Cristo. 7 Ɨch anaŋwejpáttámpa Dios iga odoy
immalwattámiñ. Ɨch ansunpa iga wɨp̱ud ́iñ jém
iñyox̱acuy iga iŋwattámiñ juuts ixunpa Dios.
Siiga mich iŋwɨw̱atpa, jesɨc ɨch amaymay. D ́a
manaŋquejáypa jém ampɨm̱i. 8 D́a wɨa ̱p anɨc
en contra de jém nu ̱mapɨc aŋquímayooyi. Siiga
iŋwɨw̱atneum, d ́a maŋwogáypa. Tienes que
aŋwattámpa juuts nɨmpa jém aŋquímayooyi. 9 Ɨch
agui amaymay siiga micht́am iŋwɨw̱atneum,
jesɨc d ́a manaŋquejáypa ampɨm̱i iga manchiiba
castigo. Seguido anaŋwejpáttámpa Dios iga
capxiñ iŋcutɨɨyɨý jém Dios iŋmaṯ́i. 10 Manjáyáypa
yɨṕ to̱to antes que nɨcpa mánám. Jesɨc cuando
anɨcpa, d́a pɨm̱i maŋwogáypa porque ɨch juuts
tu ̱m aŋjagooyi. Jém tánO̱mi accám juuts tu ̱m
aŋjagooyi iga manyo̱xpáttámiñ iga más wɨa ̱p
iŋwatta juuts ixunpaDios. D ́aaccám juutsaŋjagooyi
iga manactogoyt́ámiñ.

11 Sɨɨp mantɨw̱ɨtam, maŋcutsadáypa wa̱t́idios.
Wattaamɨ juuts ixunpa Dios iga wɨṯsɨýiñ jém
imvida. Matoŋtaamɨ t ́imannɨḿáy. Nait ́t́aamɨ tu ̱mt ́i
jɨx̱i. Odoy áŋaṯaamɨ. Jém tanJa ̱tuŋ Dios, jém
tsa ̱mpɨc tatoypa, it ́ conmimicht ́am. Jemiyo̱xpátpa
iga odoy míŋaṯámiñ. 12 Nadioschit́amta ̱jɨ con jém
iñtɨ́w̱ɨtam con tu̱m aŋnac̱atsuuchi. 13 It́u ̱mpɨy
jém Dios ipɨxiñtám, jém it ́wɨɨp yɨɨm, micutsadáypa



2 CORINTIOS 13:14 xxxv 2 CORINTIOS 13:14

wa̱t́idios.
14 TánO̱mi Jesucristo miyo̱xpáttámiñ, jém

tanJa ̱tuŋ Dios mit ́oyt ́ámiñ y jém Dios iA̱nama
miwaganait ́t́ámiñ. Jemum cuyaj.
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